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Диссертационная работа Е.В. Харитоновой посвящена 
исследованию изменений русского языка на современном этапе его 
развития. Очень важно, что анализ происходящих изменений производится 
с точки зрения позиции адресанта речи, грамматики говорящего, которой 
необходимо заниматься и которой мало кто занимается. Именно это 
обстоятельство обуславливает актуальность проведённого исследования. 

Цель исследования состоит в выявлении речевых трансформаций 
синтаксических структур и, на этой основе, в определении основных 
тенденций изменения синтаксической структуры языка. 

С этой целью рассматриваются тексты современной русской прессы 
(электронные и бумажные носители), картотека - 1350 единиц. 

Научная новизна исследования Е.В. Харитоновой заключается в 
разработке типологии основных изменений синтаксической структуры 
русского языка начала XXI в., в характеристике новых явлений русского 
синтаксиса (обратная сегментация, парцелляция переходного типа, 
сегментация и парцелляция с абзаца), а также в использовании в качестве 
корпуса материала текстов, еще не служивших предметом исследования 
(с.5 автореф.). 

Теоретическая значимость проведённого исследования, с нашей точки 
зрения, связана с дальнейшем развитием теории синтаксиса: с изучением 
активных языковых процессов на примере синтаксической системы и 
ведущих тенденций в изменении структуры русского синтаксиса. 

Практическая значимость работы связана с возможностью 
использования результатов исследования в учебных и научных целях, в 
частности в преподавании вузовских курсов синтаксиса, стилистики и 
общего языкознания; в исследовательской практике, связанной с 
описанием языка прессы. 

Считаем, что исследование, проведённое Е.В. Харитоновой, 
результативно, а сделанные выводы объективны. К числу основных 
результатов отнесём следующие: 

- доказано, что основными направлениями изменения синтаксической 
структуры русского языка являются демократизация и экономия; 

- собран и проанализирован материал, иллюстрирующий проявление в 
современном русском языке тенденций к экономии усилий, в том числе к 
аналитизму, к дистинктности; 



- в качестве речевых трансформаций, подтверждающих указанные 
тенденции зарегистрированы сокращение длины предложения; 
имплицитность выражения смысла; опущение синтаксических 
распространителей; выравнивание по аналогии; формирование аналитизма 
- рост присоединительных связей, производных предлогов, экспансия 
предлогов, употребляемых с «прямыми» падежами, прежде всего 
винительным, экспансия номинативов, в том числе зависимого характера, 
смысловая усложненность синтаксического знака (использование в 
качестве предложений и их членов междометий, ФЕ, предикативных 
структур), информационная расчлененность и акцентирование топика и 
ремы.В качестве новых явлений синтаксиса русского языка рассмотрены и 
описаны парцелляция и сегментация с абзаца; обратная сегментация ; 
парцелляция переходного типа (с.25 автореф.). 

Данное исследование представляется нам законченным и 
самостоятельным; считаем, что его задачи решены, а цель достигнута. 
Достоверность и обоснованность полученных результатов и выводов 
определяются использованием релевантных цели и задачам методов 
исследования; серьёзной теоретической и методологической базой 
исследования, репрезентативностью проанализированного материала, а 
также уровнем апробации материалов диссертации. 

При чтении текста автореферата у нас возникли некоторые вопросы 
и замечания. 

1. Что такое «имплицитные конструкции»? Речь идёт об имплицитном смысле? 
Почему в одну тенденцию объединены «рост имплицитных и эллиптических 
конструкций» (с. 14 автореф.)? 
2. В тексте автореферата при перечислении тенденций, типов трансформаций 
синтаксических структур часто встречаются повторы. Нам кажется, что текст 
автореферата мог бы быть несколько меньше по объёму, но с более чёткой 
организацией проанализированного материала. 

Заданные вопросы и высказанные замечания не снижают общего 
положительного впечатления от работы, свидетельствуют о сложности 
рассматриваемой в исследовании проблемы. Считаем, что диссертационная 
работа, которую отражает автореферат, отвечает требованиям п.7 «Положения 
о порядке присуждения ученых степеней», а его автор, Е.В. Харитонова, 
заслуживает присуждения учёной степени кандидата филологических наук по 
специальности 10.02.01. - русский язык. 


